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Ознакомиться с сохраненными страницами Туровского Евангелия теперь сможет любой 
житель Брестчины. Факсимильное издание этого памятника древнеславянской письменности 
23 декабря презентовали в Брестской областной библиотеке им. М. Горького.

Туровское Еванеглие - один из самых древних памятников книжной культуры, созданный в 
XI веке на территории современной Беларуси. Названо в честь города Туров, в котором и 
была найдена рукопись в 1865 году. С тех пор она находится на постоянном хранении в 
Библиотеке Академии наук Литвы в Вильнюсе.

- От Туровского Евангелия сохранились всего 20 страниц. Это разные фрагменты издания, 
которые были объединены в один том. Известно, что оригинальный объем Евангелия был 
несколько сотен страниц, - рассказывает заместитель директора Национальной библиотеки 
Беларуси по научной работе и издательской деятельности Александр Суша. - В 
факсимильном издании содержатся фотографии сохраненных фрагментов на языке 
оригинала, а в конце книги дана транслитерация. Евангелие сопровождается комментариями, 
есть добавочные записи, две из которых были сделаны в начале XVI века от имени князей 
Острожских.

Многие первые памятники славянской письменности не дошли до наших дней: часть была 
утеряна, часть - не пощадило время. А оставшиеся редкие экземпляры бережно хранятся в 
музеях, академиях и других местах, где доступ к ним не всегда возможен не то что обычному 
читателю, но и научным деятелям.

Факсимильное издание Туровского Евангелия было напечатано с использованием новейших 
технологий и выпущено тиражом 500 экземпляров. По одному уникальному изданию получат 
библиотеки и вузы Бреста, Пинска и Барановичей. В скором времени факсимильное издание 
появится и в других городах Брестской области. В начале 2015 года будет выпущен второй 
уже коммерческий тираж. Так что приобрести книгу для своей личной библиотеки сможет 
любой желающий.

Переиздание Туровского Евангелия стало продолжением долгосрочного проекта компании 
Xerox и Национальной библиотеки Беларуси по воссозданию белорусских памятников 
письменности. В 2012 году уже был переиздан Виленский «Букварь» 1767 года - самый 
ранний из сохранившихся белорусских букварей. В планах Национальной библиотеки 
завершить к 2017 году, в котором будет праздноваться 500-летие белорусской письменности, 
проект по факсимильному изданию книжного наследия Франциска Скорины.


